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VAZENI HOSTE, DEAR GUESTS, LIEBE GASTE, YBAKAEMBIE TOCTH

V nasi restauraci Mastal se specializujeme pfevazné na pfipravu hovézich steaki z anqusu,
ale i steakt kufecich, veptovych a rybich.
Pfipravujeme vikendova menu s tradi¢nimi jidly ¢eské kuchyné a také roStovana jidla
na otevieném ohni.

In our restaurant Mastal we are mostly specialized in steaks from Angus beef but also chicken,
pork and fish steaks.
We are making Weekends Menu with traditional dishes of Czech cuisine as well as dishes grilled
on an open fire.

In unserer Gaststatte spezialisieren wir uns auf die Vorbereitung von Beefsteaks vom Angus,
aber auch auf die Steaks vom Huhner-, Schwein- und Fischfleisch. Wir vorbereiten Steaks die Grundsatzlich
vom Grill sind.
Wir bieten traditionelle Gerichte der béhmischen Kiiche zum Wochenende Menii an.

B namewm pectopane «Mastal» MbI IPEeUMYIIECTBEHHO CHEIUATM3HPYEMCS
Ha MPUTOTOBJICHNH TOBSDKBUX CTEMKOB M3 aHI'yCa, a TAK)KE KyPUHBIX, CBUHBIX U PHIOHBIX CTEHKOB.
MBI Takke npeasaraeM CrelralbHOe MEHIO Ha BBIXOAHBIE THU C TPAJAULIMOHHBIMU OIr0naMu
YelICKOW KyXHH, a Takke 01101, MPUroTOBIEHHBIE HA PEHIETKE HA OTKPHITOM OTHE.

LEGENDA, LEGEND, LEGENDEN, JIETEH/IA

V domé kdysi byval hostinec "U Slunce". Hostinsky Jan byl velmi nedtvérivy a nevéfil sklepmistrovi
v pivovare. Stale ho obviioval, Ze mu ddva sudy napInéné jen zpola a stdle si u sladka v pivovaie stéZoval.
Aby hostinsky nebral pivo od nékoho jiného, sladek sklepmistra propustil ze sluzby.
Nevinny muz vyslovil kletbu a hostinsky kratce nato uklouzl na schodech do sklepa a pivni sudy se na ného svalily.
Jeho duse nenachazi klidu ve vécnosti a obcas se v domé objevuje.

This house used to be the location of the tavern "U Slunce". The tavern owner Jan was very untrusting
and didn't trust the cellar-master of the brewery. He constantly accused him of filling his batrels
only half full, and was always complaining at the brewery. To prevent the tavern owner from buying beer
from someone else, he fired the cellar-master. The innocent man laid a curse on the owner, and soon afterwards
the owner slipped on the stairs to his own cellar and was rolled over by beer barrels.
His soul hasn't found peace in eternity, and occasionally he wanders the house.

In dem Haus gab es einst das Gasthaus "Zur Sonne". Der Wirt Jan war sehr misstrauisch und traute
dem Kellermeister in der Brauerei nicht. Standig beschuldigte er ihn, dass er ihm nur halbgefiillte
Fasser gabe und beschwerte sich standig beim Madlzer in der Brauerei. Damit der Wirt das Bier nicht
von jemandem anderen bezieht, entlieR der Malzer den Kellermeister vom Dienst. Der unschuldige
Mann sprach einen Fluch aus und kurz danach rutschte der Wirt auf
der Kellertreppe aus und die Bierfdsser rollten auf ihn hinunter. Seine Seele findet keine Ruhe
in der Ewigkeit und ab und zu zeigt sie sich im Haus.

B nome xorna-to pacnonarancs tpaktap «U Sluncey, Tpaktupuink SH Obu1 04eHb
HEJIOBEPUYUBBIM, OH HE BEPUJI PACHIOPSAUTENIO TIorpeda MMBOBAPEHHOTO 3aBOAA.
OH MOCTOSHHO OOBHHSUI €r0 B TOM, YTO TOT JJa€T eMy OOYKH, HAIlOJIHEHHBIE

JIMIIb HAIIOJIOBUHY, U IOCTOSIHHO >KaJI0BaJICs ITMBOBapy MMBOBAPEHHOTO 3aBOAA.

YT10oOBI TPAaKTHPIIKK HE Opajl MUBO y KOTO-TO JIPYroro, MMBOBAP YBOJIMJI pacIoOpsUTENs morpeoda.
HeBHHOBHBIN My>K4KHa BBICKa3aJl IPOKJIATHE, U BCKOPE MOCIIE 3TOTO TPAKTUPIIHK MOJCKOIB3HYIICS
Ha JIECTHHUIIE, BeAyIIEeH B MOrped, ¥ Ha HETo yIajH MUBHbIE O0YKH.

Ero nymia He oOpesia okoii B BEYHOCTH, U MHOIZIA OH IOSBIISETCS B IOME.




Jidelni listek

Menu - Speisekarte - Menio

PREDKRMY - APPETIZERS — VORSPFISEN -
3AKYCKH

1ks Domaci utopenec s cibulkou 50,- K¢
Home-made vinegar sausage with onion — Hausgemachte Essigwurst —
JlomanHssi MapuHOBaHHAS CapAesibKa C TyYKOM

1ks Domaci nakladany hermelin s feferonkami 60,- KC
Home-made marinated Camembert with pepperoni — Hausgemachter marinierter
Camembert mit Pepperoni — Jlomantauii MapuHOBaHHBIN chIp “Hermelin” ¢ ocTpeiM mepriem

1ks Domaci klobasa, hoicice, kien 65,- K¢
Home-made meat sausage, mustard, horseradish — Hausgemachte Bratwurst,
Senf, Kren — JlomariHsisi kojibacka, ropuuiia, XpeH

1509 Tatarsky biftek 190,- K¢

Beef Tartare — Rind Tartare — Tarapckuii OudTexc

POLEVKY - SOUPS - SUPPEN - CYIIbI

Cesnecka se syrem a opecenym chlebem 35,- K¢
Garlic soup with cheese and baked bread — Knoblauchsuppe mit Kdse
und gebackenem Brot - YecHOUYHBI CyII C CBIPOM U 3alI€YEHHBIM XJIEOOM

Dle denni nabidky 35,- K¢

Soup of the day — Nach Angebot — Cyn 1o npeayioxXKeHuto THs

STEAKY - STEAKS - STEAKS - CTEMKH

Jihoamerické hovézi steaky (Brazilie, Argentina, Uruguay)
Beef steaks from South America — Rindsteaks aus Stidamerika (Brazil, Argentina, Uruguay) —
IOxHOaMepukaHCcKkue ToBshKbH cTeiiku (bpasunus, ApreHTrHa, YpyrBai)




2009 Pfeffer steak z pravé hoveézi svickové 295,- K¢
Pepper steak — Pfeffer Steak — Ilenmep-cTelik u3 HaCTOSIIEH TOBKBEN BBIPE3KU

2009 Steak s bylinkovym maslem z pravé hovézi svickové 295,- K¢
Steak with herbal butter — Steak mit Krauterbutter -
Crelik ¢ TpaBSHBIM MaclIOM U3 HACTOALIECH rOBSKbEN BBIPE3KU

2009 Dfevorubecky veprovy steak 180,- K¢
Lumberjack's pork steak — Holzhauers Schweinesteak —
CBHUHOM CTEHK 10 pelenTy Jecopyoa

2009 Kureci steak s hermelinem a brusinkami 165,- K¢
Chicken steak with Camembert and cranberries — Hiihner Steak mit Camembert
und Preiselbeeren — Kypunsiii creiik ¢ ceipom “Hermelin” u 6pycHukoi

2009 Pikantni kufeci steak 150,- K¢
Chicken steak piquant — Hiihner Steak pikant —
IInkaHTHBIA KypUHBIM CTEUK

HLAVNI JiDLA - MAIN COURSES - HAUPT-
GERICHTE - OCHOBHBIE BJIIOJIA

2009 Spiz z vepiové panenky 185,- K¢
Pork tenderloin on skewer — Schweinelenden am SpieR — IIIanuiblk U3 CBUHOMN BBIPE3KH

1509 Smazeny veprovy nebo kureci fizek 130,- K¢
Fried pork or chicken fillet — Paniertes Schweines oder Hahnchenfilet —
JKapeHblil CBUHOM WJIM KYPUHBINA IIHUIIETH

RYBY - FISH - FISCHE - PUBA

2009 Steak z lososa 230,- K¢
Salmon steak — Steak aus Lachs — CTelik U3 1ococha

200¢ Candat na masle a kmine 230,- K¢
Pikeperch with butter and cumin — Zander mit Butter und Kiimmel -
Cyz[aK Ha MacCJI€ U TMHUHC

1ks Pstruh s rozmarynem a anglickou slaninou 180,- K¢
Trout with rosemary and bacon - Forelle mit Rosmarin und Speck —
®dopernb ¢ po3MapuHOM B OEKOHOM

2009 Kapri filet s kienovym maslem 150,- K¢
Carp filet with horseradish butter — Karpfenfilet mit Meerrettich- Butter -
duJe Kapra ¢ MacjioM ¢ XPEHOM




SPECIALITY - SPECIALITIES - SPEZIALITATEN
- ODUPMEHHBIE BJIIOJA

150¢ Hovezi licka na cerveném viné 210,- K¢
Beef cheeks in red wine — Rinderbackchen im Rotwein —
F OBs’KbHU IICKKU HAa KPACHOM BUHEC

3009 Mix grill (hovézi, veprovy a kureci platek, prilohy) 230,- K¢
Mix grill (beef, pork and chicken steak, side dishes) —
Mix grill (Rind-, Schweine- und Hiihner Steak, Beilagen) —
Mukc-rpuiib (JIOMTHKH TOBSDKBETO, CBHHOTO M KYPHHOT'O Msica, TapHHUD)

600g Mix grill pro 2 osoby (hovézi, vepiovy a kufeci platek, pfilohy) 440,- K¢
Mix grill for 2 persons (beef, pork and chicken steak, side dishes) —
Mix grill fiir 2 Personen (Rind-, Schweine- und Hiihner Steak, Beilagen) —
MHuKc-rpiiib A7l 2 4eJI0BeK (JIOMTHKH TOBSKBETO, CBUHOTO M KYPUHOTO Msica, TapHHUDP)

1ks Pecené veprové koleno, hofcCice, kien, pecivo 230,- K¢
Roasted pork knee, mustard, horseradish, bread —
Gebratene Schweinsknie, Senf, Kren, Brot —
3ame4yeHHoe CBUHOE KOJICHO, rop4uiia, XpcH, X.]Ie6

BEZMASA JIDLA - MEATLESS MFALS - GERICHTE
OHNE FLEISCH - BETETAPUAHCKMUE BJIIOJIA

1ks  Grilovany hermelin na zeleninovém salatku 95,- K¢
Grilled Camembert with vegetable salad — Schimmelkdse auf dem Grill mit Gemiisesalat —
Crip “Hermelin” Ha rpuiie Ha OBOIIIHOM cajiare

3009 Spagety Aglio Olio 125,- K¢
Spaghetti Aglio Olio — CmarerTtn “Aglio Olio”

SALATY - SALADS - SALATE - CAJIAT

Listy mladych salatki s olivovym olejem a octem 65,- K¢
Young salad leaves with olive oil and vinegar — Junge Salatblatter
mit Olivenél und Essig — JIncThst MOI0OI0I0O cajiata ¢ OJIMBKOBBIM MacjOM U YKCYCOM

Recky salat s olivami a balkdnskym syrem 95,- K¢
Greek salad with olives and feta cheese — Griechischer Salat mit Oliven
und Feta-Kdse — ['peueckmii canar ¢ onuBKaMH 1 OaJIKAHCKUM ChIPOM

Michany zeleninovy salat 65,- K¢
Mixed vegetable salad — Gemischter Gemiisesalat - CMer1aHHbII OBOIIIHOM cayiaT




PRILOHY - SIDE DISHES - BEILAGEN - TAPHHUPBI

1509 PeCené brambory se smetanovou omackou 30,- KC
Baked potatoes with sour cream — Gerdstete Kartoffeln mit Sahne SoRe —
3are4yeHHbI KapTo(denb Co CAMBOYHBIM COYCOM

2009 Stouchané brambory 30,- K¢
Mashed potatoes — Kartoffelpiiree — Tomuenslit kapTodenb

1509 Americké brambory 30,- K¢
Wedges — Amerikanische Kartoffeln — Kaprodens no-amepukancku

150 Hranolky 30,- K¢

French Fries — Pommes Frites - KapTodens-dpu

1509 Varené brambory s maslem 30,- K¢
Boiled potatoes with butter — Salzkartoffeln mit Butter - BapeHnslii kaprodens ¢ maciom

1509 Grilovana zelenina 70,- K¢
Grilled vegetables - Gegrilltes Gemiise — OBo1u Ha rpuie

1ks Varfena kukufice 45,- K¢
Boiled sweet corn — Gekochter Mais — Bapenas kykypy3a

1ks Cesnekova bagetka 45,- K¢
Garlic baguette — Knoblauchbaguette — UecHouHEbIi OareT

1ks Chléb 5,- KC
Bread — Brot — X1e0

DEZERTY - DESSERTS — NACHTISCHE -
JTIECCEPTHI

Palacinka s ovocem a se zmrzlinou 75,- KC
Crepe with fruit and ice cream — Palatschinken mit Obst und Eis —
brauauMK ¢ ppyKkTaMu 1 MOPOKEHBIM

Horké maliny s vanilkovou zmrzlinou 60,- K¢
Hot raspberry with vanilla ice cream — Heifle Himbeeren mit Vanilleeis —
Fop;maﬂ MaJliHa ¢ BAaHUJIBHBIM MOPOXKCHBIM

Domaci medové fezy 45,- K¢
Honey cake - Honigdessert — MemoBuK

Stradl 45,- K¢
Apple pie - Apfelstrudel — SI6mouHBIi ITPYHETH




Napojovy listek
Drink card - Getrankekarte - Hanurknu

PIVO - BEER - BIER - [IUBO HORKE NAPOJE - HOT DRINKS -

031 051  WARME GETRANKE - TOPSIUHUE
Budvar 12° svétlé - light 29~  39- HAIUTKU
Budvar 12° tmavé — dark 29, 39,

Grog (0,041 rum) — ['por 45,-
Budvar free 0381 30~ gyafenévino - Hotwine— 021 45.-
nealkoholické pivo — non-alcoholic =t q
Glihweine - ['opsiune BUHO
APERITIV - ATIEPUTUB L] 0 - L . =
; — Cerny, ovocny, zeleny — black, fruit, green -
CmZanO’ 0,11 50,- schwarzer, Friichtetee, griiner
Campari 011 70~  Horka Cokoldda - Hot chocolate—  40,-
HeiRRe Schokolade
WHISKY - BUCKU 0,021 0,041
~J] ifrr: B(’:a“\;’ = ig‘ gg‘ NEALKOHOLICKE NAPOJE - SOFT
onnnie walker o 'l
Jack Daniel’s 40 - 80— DRIN!'(S — ALKOHOLFREIE
Jameson 40,_ 80,— GETRANKE ™ BE3AHKOFOJII)HLIE
HAIIUTKU
DESTILATY - SPIRITS - SPIRITUOSEN - Coca-Cola Ccay 0331 40—
KPEIIKOE HAIIMTKHA Coca-Cola light C%tizags: 0331  40,-
0,021 0.0 S Fanta €™ 0331 40-
Becherovka 20~ 40~ gprite St 0331 40,-
Fernet Stock 20.="1 [ra0; e S e 0251 | 35,
g I(Zlitrus 20~ 40~ 1opic Ginger KLQS 0251  35,-
JTl}zema : gg'_ gg'_ Cappy R o2 35-
ag e s '’ - pomerang, jablko, jahoda, ¢erny rybiz, multivita-
Finlandia V(?dka 30,- 60,- min - orange, apple, strawberry, black currant,
Beefeater gin 30,- 60,- multivitamin
Berentzen jablko 20,- 40,- Ice Tea - citron, broskev - 02l  35,-
Metaxa 40,- 80,—  lemon, peach - zitrone, Pfirsich
Absinth 40~ 80~  Bonaqua bonaqua 0,251  25,-
Baileys 30~ 60— - mineral water - MunepanbHas Bozia
Tequila 30- 60~  Romerquelle® 0,751 70—
Slivovice 30,- 60,- — mineral water - MunepasibHast Boja
Slivovice s medem 30, 60,- DZbanek vody 1 25,
HrusSkovice s medem 30~ 60,—  —tap water - MunepanbHas Bozia
Merurtikovice 30- 60,
Griotka 20=_ 40~ ,
Napo[eon 30,— 60,— KAVA - COFFEE - KAFFEE - KODE
Espresso Piazza 35,-
; Espresso Ristretto 35,-
VINO - WINES - WEIN - BUHO A i
Fangalo bilé — white 021 38~  Cappuccino 40,

Fangalo Cervené - red 021 38~  Latte Macchiato 45,-




Mastal

RESTAURACE PENZION
Nameésti Svornosti 2 Nameésti Svornosti 2
381 01 Cesky Krumlov 381 01 Cesky Krumlov
Telefon: +420 380 713 770 Mobil: +420 608 973 700
Mobil: +420 773 973 798 E-mail: ubytovanick@gmail.com

E-mail: mastalck@seznam.cz

www.satlava.cz




